
St. Therese  
Little Flower Catholic Church 

 

March 7-8, 2020 

 
Second Sunday of Lent 

Segundo Domingo de Cuaresma 

Contact Information: 
1601 Oakley Ave 
Burley, ID 83318 
 
Phone: 208-678-5453 
Fax: 208-678-5479 
208-260-1649 (Melissa Santana) 
litflowerch@pmt.org  (office) 
frmuhlenkott@gmail.com (priest) 
www.catholicburley.com 
 
Office Hours: 
9:00am-3:30pm 
Mon (Lunes) - Fri (Viernes) 
 
Parish Staff: 
Administrator: Fr. M. Uhlenkott 
Office Manager: Brenda Sanchez 
Rel. Ed Director: Melissa Santana  
 
 
Weekly Events: 
Adoration: Thursday 10am-5:30pm 
Rosary: Friday 8:00am 
Grupo de Oración Viernes 7pm-9pm 

 
Mass Schedule: 
Saturday/Sábado (English):  5:30pm 
Saturday/Sábado (Español): 7:30pm(Septiembre-Mayo) 
Sunday/Domingo (English): 9:00am 
Sunday/Domingo (Español): 11:30am & 1:30pm    
 
Monday-Friday (English):  8:30am   
Thursday/Jueves (Español):  6:00pm   
 
Confessions: 
Friday/Viernes: 4:30pm-5:30pm  
Saturday/Sábado:  4:00pm-5:00pm  
Sunday/Domingo: 30 minutes before Masses 
   30 minutos antes de cada Misa 
 
Marriage - Matrimonio 
Contact the office at least 6 months in advance. 
Llamen a la oficina 6 meses por adelantado. 
 
Baptism - Bautismo 
Class (English): 1st Thursdays of the month at 7pm. (Must register)  
Clases (Español): 4° domingo del mes a las 3pm.  
Baptisms (English): 2nd Sunday of each month 
Bautismos (Español): el 1° y 3° sábado o el 4° domingo del mes 



Third Sunday of Lent 
Tercer Domingo de Cuaresma 

Ex 17:3-7; Ps 95:1-2,6-9; Rom 5:1-2,5-8 
Jn 4:5-42 or 4:5-15,19b-26,39a,40-42 

 
 
Jn 4:5-15, 19b-26, 39a, 40-42 
Jesus came to a town of Samaria called Sychar, near 
the plot of land that Jacob had given to his son Joseph. 
Jacob’s well was there. Jesus, tired from his journey, 
sat down there at the well. 
It was about noon. 
 
A woman of Samaria came to draw water. Jesus said 
to her, 
“Give me a drink.” His disciples had gone into the 
town to buy food. The Samaritan woman said to him, 
“How can you, a Jew, ask me, a Samaritan woman, for 
a drink?” 
—For Jews use nothing in common with Samaritans.
— 
Jesus answered and said to her, “If you knew the gift 
of God and who is saying to you, ‘Give me a drink, 
‘you would have asked him and he would have given 
you living water.” The woman said to him, “Sir, you 
do not even have a bucket and the cistern is deep; 
where then can you get this living water? Are you 
greater than our father Jacob, who gave us this cistern 
and drank from it himself with his children and his 
flocks?” Jesus answered and said to her, “Everyone 
who drinks this water will be thirsty again; but 
whoever drinks the water I shall give will never thirst; 
the water I shall give will become in him a spring of 
water welling up to eternal life.” The woman said to 
him, “Sir, give me this water, so that I may not be 
thirsty 
or have to keep coming here to draw water. 
 
“I can see that you are a prophet. Our ancestors 
worshiped on this mountain; but you people say that 
the place to worship is in Jerusalem.” Jesus said to her, 
“Believe me, woman, the hour is coming when you 
will worship the Father neither on this mountain nor in 
Jerusalem. You people worship what you do not 
understand; we worship what we understand, because 
salvation is from the Jews. But the hour is coming, and 
is now here, when true worshipers will worship the 
Father in Spirit and truth; and indeed the Father seeks 
such people to worship him. God is Spirit, and those 
who worship him must worship in Spirit and truth.” 
The woman said to him, “I know that the Messiah is 
coming, the one called the Christ; when he comes, he 
will tell us everything.” Jesus said to her, “I am he, the 
one who is speaking with you.” 
 
Many of the Samaritans of that town began to believe 
in him. When the Samaritans came to him, they invited 
him to stay with them; and he stayed there two days. 
Many more began to believe in him because of his 
word, and they said to the woman, “We no longer 
believe because of your word; for we have heard for 
ourselves, and we know that this is truly the savior of 
the world.” 

Please pray for: / Oremos por:  Herman Aguero, Lidia De Luna, 
Joe Garza, Alejandro Zavala,  Rosa Arciga Viveros 

Sunday Collection /Colecta Dominical 
                                    
  03/01/2020          
                       Total  not in 

 
Thank you for your generosity!   
                                     ¡Gracias por su generosidad!   

Stations of the Cross 

Via Cruces 

Fridays/Viernes   

English 5:15pm & Español 6:00pm 

Parish Mission  

Misión Parroquial 
March 20-22 

Presenter: Fr Ewald (English)  

Presentador: Fr Juan Elías (Español)  

from the religious  

congregation Verbum Spei.  

 
 

 

 

 

 

Retiro 
Caminó a Emaús 

Marzo 28-29 
8am-9pm 

Registraciones después de Misa 
Cupo Limitado 

Llame a la oficina para más información 

All are invited to a public Rosary for  
God’s Marriage = 1 Man + 1 Woman 

Saturday, March 21 at noon 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Todos están invitados a rezar el Santo Rosario del 
Matrimonio de Dios = Un Hombre + Una Mujer   

Sábado, marzo 21 al medio día 

http://www.usccb.org/bible/john/4:5


 
Pastor’s Corner 
Fr. M. Uhlenkott 

 

Although you may have already heard by now, 

I would like to tell you personally (well, as 

personal as a letter in the bulletin can be) that I 

am at home with my parents. Since early 

February my dad has been receiving diagnoses 

of some form of fast-growing tumor, and in the 

weeks following, the more we’ve been 

hearing, the worse the prognosis becomes. So I 

decided to take some time to be with dad 

before he begins any treatment for this 

aggressive form of cancer. Given the situation, 

everything is a little tentative, but I will 

probably be away for another week or maybe 

two.  

 

I really hope to be back to our parish before 

Easter. I also want you to know that I wanted 

to personally help defray the costs of finding 

priests to cover for my absence so as not to 

cost the parish an undue burden. Furthermore, 

I thank all those who are helping in numerous 

ways to make my time away more feasible. I 

will continue to beg your patience as I foresee 

that I will continue to be absent off and on 

throughout the coming months. Thank you for 

your understanding. And if you can spare an 

extra moment or two, I would appreciate very 

much your prayers for my dad. God bless you 

all! 

 

 

Aunque es posible que ya lo hayan escuchado, 

me gustaría decirles personalmente (bueno, tan 

personal como puede ser una carta en el 

boletín) que estoy en casa con mis 

padres.  Desde principios de febrero, mi padre 

ha estado recibiendo diagnósticos de alguna 

forma de tumor de rápido crecimiento, y en las 

semanas siguientes, cuanto más hemos estado 

escuchando, peor es el pronóstico.  Así que 

decidí tomarme un tiempo para estar con mi 

papá antes de que comience cualquier 

tratamiento para esta forma agresiva de cáncer. 

Dada la situación, todo es un poco tentativo, 

pero probablemente estaré fuera por otra 

semana o tal vez dos.   

 

Realmente espero volver a nuestra parroquia 

antes de Pascua. También quiero que sepas 

que quería ayudar personalmente a sufragar los 

costos de encontrar sacerdotes para cubrir mi 

ausencia y no costar a la parroquia una carga 

excesiva. Además, agradezco a todos los que 

están ayudando de muchas maneras para que 

mi tiempo fuera más posible.  Continuaré 

pidiendo su paciencia mientras preveo que 

continuaré ausente de vez en cuando durante 

los próximos meses. Gracias por su 

comprensión. Y si pueden dedicar un 

momento extra o dos, agradecería mucho sus 

oraciones por mi padre. ¡Dios los bendiga a 

todos! 

Idaho Catholic Appeal 

Diezmo 

2020 

Goal/Meta 

$25,563 

For the glory of god! 

¡Para la gloria de Dios! 


